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Kritikeromtale av Debbie Macombers bøker:



«Som alltid skildrer Macomber sammensatte, fascinerende karakterer.»

–Publishers Weekly



«Macomber leverer det beste innen underholdende

mellommenneskelige forhold.»

–Reader to Reader



«Macombers historier fører noen ganger til at man feller en tåre,

andre ganger til smil og latter.»

–Newport News, VA, Daily Press



«Den populære romantikkforfatteren Macomber har et spesielt talent for å vekke de følelsene som er kjernen i sjangerens popularitet.»

–Publishers Weekly



«Velutviklede følelser og tiltalende karakterer.»

–Publishers Weekly 


Kjære venner!



Velkommen til Cedar Cove i Washington. Jeg håper du vil få glede av å møte mine nye venner. Og jeg håper at når du har møtt dem, vil du føle deg like vel sammen med Olivia, Grace, Charlotte, Cecilia, Jack, Ian, Seth og alle de andre som med dine egne naboer. Det er nemlig naboene mine. Vel… ikke egentlig. Cedar Cove er basert på min egen hjemby Port Orchard i Washington, men karakterene og historiene deres er fri fantasi. Likevel, enhver som har vandret i gatene i Port Orchard, vil kjenne igjen bygninger og hendelser som jeg har beskrevet. Biblioteket, det nye rådhuset, til og med måkeskrik-konkurransen, er typisk for livet i Port Orchard.



Jeg har lagt handlingene i bøkene mine til blant annet Alaska, Texas og Nord-Dakota og har ofte fått forslag om å bruke andre delstater som miljøer. Mens jeg forsøkte å bestemme meg for hvilken jeg skulle velge, slo det meg at det ikke finnes mange som kan måle seg med min hjemstad, Washington, når det gjelder vakker natur. Nå kan jeg endelig erkjenne at alle de stedene jeg tidligere har skildret, har vært et speilbilde av min hjemby, Port Orchard.



Så len deg tilbake og kos deg med litt romantikk og litt mystikk, med noen doser visdom innlagt. Len deg tilbake og bli kjent med en masse nye venner. Jeg vet at de alle er ivrige etter å presentere seg selv for deg!

Debbie Macomber




Til minne om

Rita Adler

26. desember 1950 –12. desember 2000

Vi savner deg.


KAPITTEL 1

Cecilia Randall hadde hørt om mennesker som ønsket å leve sitt liv om igjen hvis de kunne få ett ønske oppfylt. Det ville ikke hun ha gjort. Men hun ville gladelig ha visket ut tolv måneder av sine tjueto år.

De siste tolv månedene.

I januar, like etter nyttårsaften, hadde hun møtt Jacob Randall, en marineoffiser som tjenestegjorde på en ubåt. Hun hadde forelsket seg i ham og gjort noe fullstendig uansvarlig –hun hadde blitt gravid. I tillegg hadde hun gjort situasjonen enda verre ved å gifte seg med ham.

Det var feil nummer tre, og etter det hadde hun gjort den ene feilen etter den andre. Hun hadde vært mer naiv og forelsket enn dum og –verst av alt –romantisk. Marinen, og livet, hadde raskt kurert henne for den lidelsen.

Datteren deres ble født for tidlig mens Ian var på oppdrag med ubåten, og det ble raskt oppdaget at hun hadde en medfødt hjertefeil. Da Ian kom hjem, hadde begravelsen til Allison Marie allerede funnet sted. Cecilia hadde stått alene i det nådeløse regnet på den nordvestlige stillehavskysten mens datterens lille kiste ble senket ned i den kalde, gjørmete graven. Hun var blitt tvunget til å ta beslutninger som gjaldt liv eller død uten noen familie å søke råd hos, uten å få trøst og støtte fra mannen sin.

Moren hennes bodde på østkysten. På grunn av en snøstorm hadde hun ikke kunnet fly til delstaten Washington. Faren hennes var så støttende han kunne –og det betydde fint lite. Hans tolkning av uttrykket «å stille opp» besto i å sende Cecilia et medfølende kort og skrive noen få linjer om hvor leit det var. Cecilia hadde tilbrakt talløse dager og netter ved datterens tomme seng og vekslet mellom å være i sjokk og å gråte hemningsløst. Andre marineoffiserskoner hadde prøvd å trøste henne, men Cecilia hadde problemer med å forholde seg til fremmede. Hun hadde avvist hjelpen og vennskapet de tilbød. Og siden hun ikke hadde bodd i Cedar Cove særlig lenge, hadde hun ikke noen nære venner i lokalsamfunnet heller. Dermed ble hun gående alene med sorgen.

Da Ian kom tilbake, hadde han lagt skylden på marinens prosedyrer fordi han kom så sent. Han hadde forsøkt å forklare, men da var Cecilia lei av alt sammen. Det eneste som var virkelig, som betydde noe, var at datteren hennes var død. Mannen hennes ante ikke, og kunne umulig forstå, hva hun hadde gjennomgått mens han var borte. Siden han tjenestegjorde på en atomdrevet ubåt, var kontakten med omverdenen svært begrenset. Ingenting kunne ha blitt gjort uansett; ubåten befant seg under isen i polområdet på den tiden. Hun hadde skrevet og fortalt ham at Allison var født, og senere at hun døde. Hun hadde skrevet i dyp sorg og ikke brydd seg om at brevene ble nøye gransket av marinens etterretningstjeneste. Men Ians overordnede hadde besluttet å vente med å videreformidle brevene til det ti uker lange oppdraget var over. Jeg visste ingenting, hadde Ian sagt igjen og igjen. Hun kunne da ikke bebreide ham. Men det gjorde hun. Det var kanskje urettferdig, men Cecilia kunne ikke tilgi ham.

Nå ville hun bare vekk. Vekk fra ekteskapet, vekk fra denne følelsesmessige hengemyren av skyld og anger, bare vekk. Den enkleste måten å komme seg vekk på, var å skille seg fra Ian.

Der hun satt i gangen utenfor rettssalen, var hun fast bestemt på at ekteskapet skulle oppløses. Med et kort smell fra dommerens klubbe, kunne hun sette en sluttstrek for fjorårets mareritt. Med tiden ville hun glemme at hun i det hele tatt hadde møtt Ian Randall.

Allan Harris, Cecilias advokat, kom inn i gangen og så seg rundt til han fikk øye på henne. Han løftet hånden til en hilsen og kom bort til henne der hun satt på en hard trebenk, og satte seg ved siden av henne.

–Fortell meg igjen hva som kommer til å skje, sa hun. Hun ville forsikre seg om at livet hennes tilnærmelsesvis ville bli slik det hadde vært for et år siden.

Allan la stresskofferten på fanget. –Vi venter til vi blir ropt opp. Dommeren kommer til å spørre om vi er klare. Jeg erklærer at vi er det, og vi blir tildelt et nummer.

Cecilia nikket. Hun følte seg nummen.

–Vi kan få tildelt et hvilket som helst nummer mellom én og femti, fortsatte advokaten. –Så må vi vente til det blir vår tur.

Cecilia nikket igjen og håpet at hun ikke kom til å bli sittende på tinghuset resten av dagen. Det var ille nok at hun måtte være her. Enda verre var det at Ians tilstedeværelse var påkrevet. Hun hadde ikke sett ham ennå. Kanskje han satt i møte et eller annet sted med sin egen advokat og diskuterte strategier –ikke at hun forventet at han skulle bestride skilsmissen.

–Det kommer ikke til å bli noen problemer, gjør det vel? Hun var klam i hendene, og kaldsvetten piplet frem i pannen. Hun ville få dette overstått så hun kunne gå videre med livet sitt. Hun trodde ikke at det kunne skje før skilsmissen var endelig. Først da ville smerten begynne å avta.

–Jeg tviler på at det vil bli noen problemer. Dere har jo blitt enige om å dele all gjeld. Han rynket pannen. –Til tross for ektepakten du undertegnet.

En bølge av kvalme strømmet gjennom henne, og hun knuget hendene om vesken. Snart, sa hun til seg selv, snart kunne hun gå ut herfra til et nytt liv.

–Det er en ganske… uvanlig avtale, sa Allan lavt.

I ettertid var det lett å se at det var enda en feil hun hadde gjort det siste året. Men ifølge advokaten var det en feil som lett kunne korrigeres. Da hun skrev under på avtalen, hadde det virket helt logisk. De var begge oppsatt på å vise hvor oppriktige de var, og hadde dermed kommet på ideen om at den som eventuelt ville ut av ekteskapet, skulle betale saksomkostningene og all gjeld de hadde pådratt seg mens de var gift. Det kunne ses på som enten en straff eller et avskrekkende hinder; uansett hadde det ikke fungert. Nå var det bare enda et problem som måtte håndteres.

Cecilia klandret seg selv fordi hun hadde insistert på en skriftlig avtale. Hun hadde hatt behov for å vite at Ian ikke giftet seg med henne av plikt. Riktignok var ikke graviditeten planlagt, men hun ville ikke hatt noe imot å oppdra barnet alene. Hun foretrakk det fremfor å være fanget i et ulykkelig ekteskap –eller fange Ian i et forhold han ikke ønsket. Men Ian hadde vært urokkelig. Han hadde sverget på at han elsket henne, at han elsket det ufødte barnet deres, og at han ville gifte seg med henne.

Cecilia hadde vært ti år da foreldrene hennes ble skilt, og det hadde fått hele hennes verden til å rase sammen. Hun ville ikke at hennes eget barn skulle oppleve det samme. I hennes øyne skulle et ekteskap vare evig, så hun ville at de skulle være helt sikre før de inngikk en slik livslang forpliktelse. Så naivt, tenkte hun nå. Så sentimentalt. Så romantisk.

Ian hadde sagt at han også ønsket at ekteskapet skulle vare livet ut, men i likhet med så mye annet dette siste året, hadde det også vært en illusjon. Cecilia hadde hatt behov for å tro på ham, tro på kjærlighetens kraft, tro at den ville beskytte henne mot sorg og smerte.

Til slutt, blendet av illusjonen om en ektemann som lot til å være fullstendig hengiven og håpet om et lykkelig-i-alle-sine-dager-liv, hadde Cecilia sagt ja til å gifte seg med ham –på én betingelse. Ektepakten.

Ekteskapet deres skulle vare så lenge de begge levde, så de hadde satt opp en avtale som skulle hjelpe dem med å holde ekteskapsløftene. Det var iallfall tanken… Før vielsen hadde de skrevet kontrakten selv og fått den tinglyst. Hun hadde glemt hele greia helt til hun satt på kontoret til Allan Harris, og han spurte om hun hadde skrevet under på noen avtaler før vielsen. Det kunne absolutt ikke kalles et standarddokument, men Allan mente likevel at det måtte legges frem i retten.

Ekteskapet hennes skulle ikke ha endt slik, men etter at barnet deres døde, hadde alt gått galt. Kjærligheten mellom dem ble overskygget av sorgen. Babyer skulle ikke dø –selv ikke babyer som ble født for tidlig. Cecilia hadde mistet troen på rettferdighet. Ekteskapet som skulle beskytte henne, var blitt til enda en kilde til skyld og sorg. Erfaringen hadde lært henne at hun var alene, og sivilstatusen hennes kunne like gjerne vise det.

Hun orket ikke å tenke mer på det, så hun rettet oppmerksomheten mot det som foregikk rundt henne.

Advokater myldret rundt i gangene og konfererte med klientene sine. Hun så seg rundt etter Ian og stålsatte seg mot den uunngåelige konfrontasjonen. Hun hadde verken sett ham eller snakket med ham på over fire måneder, selv om advokatene deres hadde jevnlig kontakt. Hun lurte på om alle disse andre menneskene var her av samme triste grunn som henne. Det måtte de være. Hvorfor skulle de ellers være her? Brutte løfter, brutte avtaler…

–Vi har fått dommer Lockhart, sa Allan og rykket henne ut av tankene.

–Er det bra?

–Hun er rettferdig.

Det var det eneste Cecilia ba om. –Dette er bare en formalitet, ikke sant?

–Jo. Allan smilte beroligende.

Hun så på klokken. Oppropet skulle begynne klokken ni, og nå var den fem på. Ian var fremdeles ikke å se.

–Hva om Ian ikke kommer? spurte hun.

–Da ber vi om utsettelse.

–Å. Ikke flere utsettelser, ba hun taust.

–Han kommer, sa Allan skråsikkert. –Brad fortalte meg at Ian er like ivrig etter å få dette overstått som det du er.

Knuten i magen strammet seg. Dette var den enkle delen, sa hun til seg selv og ignorerte nervøsiteten. Hun hadde allerede lagt bak seg det vanskeligste –sorgen og smerten, skuffelsen over at ekteskapet ikke hadde fungert. Høringen var bare en ren formalitet. Det hadde Allan sagt. Når ektepakten deres var blitt opphevet av retten, var skilsmissen så godt som avgjort, og dette marerittet ville være et lukket kapittel.

Så kom Ian.

Cecilia fornemmet nærværet hans før hun faktisk så ham. Følte blikket hans idet han kom opp trappen og inn i gangen. Hun snudde seg, og blikkene deres møttes en kort stund før de begge raskt så vekk.

Nesten samtidig ble dørene til rettssalen åpnet. Alle reiste seg og begynte å gå inn i salen med en iver som var ubegripelig. Allan gikk ved siden av Cecilia gjennom mahognidørene. Ian og advokaten hans gikk inn etter dem og satte seg på motsatt side av salen.

Rettsbetjenten begynte umiddelbart å rope opp navn. For hvert navn ble det gitt et svar, og et nummer ble tildelt. Det skjedde så raskt at Cecilia nesten gikk glipp av sitt eget da det ble ropt opp.

–Randall.

Både Allan Harris og Brad Dumas svarte.

Cecilia hørte ikke hvilket nummer de fikk. Da Allan satte seg ned igjen, skrev han tretti på notatblokken sin.

–Tretti? hvisket hun, rystet over at tjueni andre saker skulle legges frem for retten før hennes.

Han nikket. –Ikke tenk på det, det kommer til å gå raskt. Vi vil sannsynligvis være ferdig her før klokken elleve.

–Må jeg bli her?

–Ikke her i salen. Du kan vente utenfor hvis du vil.

Det ville hun. Rettssalen føltes kvelende, helt uutholdelig. Hun reiste seg og skyndte seg ut i den nesten tomme gangen, snublet praktisk talt ut gjennom døren.

Ute i gangen bråstanset hun –og unngikk så vidt å kollidere med Ian.

Begge stivnet og stirret på hverandre. Cecilia visste ikke hva hun skulle si. Det gjorde tydeligvis ikke Ian heller. Han tok seg godt ut i uniformen sin. Det minnet henne om den første gangen de møttes. Han var høy og atletisk og hadde de vakreste blå øyne hun noensinne hadde sett. Cecilia tenkte at hvis Allison Marie hadde fått leve, ville hun ha arvet sin fars øyne.

–Det er nesten over, sa Ian lavt og uttrykksløst.

–Ja, svarte hun. Det ble en pause, så la hun til: –Jeg fulgte ikke etter deg. Hun ville at han skulle vite det.

–Nei, det trodde jeg ikke heller.

–Jeg fikk klaustrofobi der inne.

Han sa ikke noe til det, bare satte seg ned på en av benkene som sto langs veggen. Han bøyde seg frem og støttet albuene på knærne. Hun satte seg på den andre enden av benken, helt ute på kanten. Andre forlot salen og forsvant ut eller fant en fredelig krok der de kunne konferere med advokatene sine. De hviskende stemmene kastet ekko mellom granittveggene.

–Jeg vet at du ikke tror meg, men jeg er lei for at det endte slik, sa Ian.

–Det er jeg også. I tilfelle han antok at hun var ute etter en forsoning, la hun til: –Men det er nødvendig.

–Det er jeg helt enig med deg i. Han rettet seg opp og satt stiv og strunk med armene i kors over brystet. Han så ikke på henne igjen.

Dette var pinlig –at de begge satt her. Men hvis han kunne late som om hun ikke var der, så kunne hun gjøre det samme. Hun akte seg varsomt bakover på benken. Ventetiden ville bli lang.

*

–Hallo, sa Charlotte Jefferson idet hun kikket inn på det lille private rommet i Cedar Cove pleiehjem. –Du er ny her, hører jeg.

Den eldre, hvithårede mannen satt sammensunket i rullestolen og stirret på henne med sløret blikk. Til tross for alderens og sykdommens herjinger –han var i nittiårene, visste hun –kunne hun se at han hadde vært en kjekk mann. Den klassiske benstrukturen var umiskjennelig.

–Du behøver ikke å svare, sa hun. –Jeg vet at du er en slagpasient. Jeg ville bare presentere meg. Jeg er Charlotte Jefferson. Jeg kom innom for å se om det er noe jeg kan gjøre for deg.

Han så på henne igjen og ristet langsomt på hodet. Det så ut som om han måtte anstrenge seg voldsomt.

–Du behøver ikke å si hva du heter. Jeg leste det på utsiden av døren. Du er Thomas Harding. Hun gjorde en pause. –Janet Lester –sosionomen her –nevnte deg for noen dager siden. Jeg har alltid likt navnet Thomas, sa hun muntert. –Jeg antar at vennene dine kaller deg Tom.

Et svakt smil viste at hun hadde rett.

–Det var det jeg tenkte. Charlotte mente ikke å være påtrengende, men hun visste hvor ensomt det måtte føles å komme til en fremmed by og ikke kjenne en eneste sjel. –En av mine kjæreste venner bodde her i mange år, og jeg besøkte henne hver torsdag. Jeg ble så vant til å dra hit at da Barbara gikk bort, fortsatte jeg med det. I forrige uke fortalte Janet meg at du nettopp var kommet. Så jeg bestemte meg for å stikke innom i dag og hilse på deg.

Han forsøkte å bevege den høyre hånden, men klarte det ikke.

–Er det noe jeg kan hente for deg? spurte hun hjelpsomt.

Han ristet på hodet igjen, så pekte han med en skjelvende pekefinger på stolen som sto overfor ham.

–Å, jeg skjønner. Du vil at jeg skal sette meg.

Han klarte å smile, om enn litt skjevt.

–Det gjør jeg gjerne. Disse skoene er så vonde. Hun satte seg i stolen han hadde pekt på, og tok av seg den ene skoen for å massere tærne.

Tom betraktet henne interessert.

–Jeg antar at du vil vite litt om Cedar Cove. Det skulle bare mangle. Gudskjelov at du kom hit. Janet sa at du hadde bedt om å få komme hit, men at du ble sendt til et pleiehjem i Seattle i stedet. Jeg hørte om det som skjedde der. Jeg har aldri hørt på maken. Ifølge Janet var pleiehjemmet i Seattle blitt stengt på grunn av en rekke alvorlige regelbrudd. Pasientene ble så overført til forskjellige pleiehjem rundt om i Washington.

–Jeg er så glad for at du er her i Cedar Cove –det er en herlig, liten by, Tom, sa hun og tiltalte ham bevisst ved fornavn. Hun ville at han skulle føle at han ble sett. På det forrige pleiehjemmet var han blitt behandlet med lite verdighet og medfølelse. Janet hadde fortalt henne at staben der hadde forsømt pasientene. Charlotte ble sjokkert over å høre det. Det var rett og slett ubegripelig. Tenk å være slem mot en forsvarsløs person som Tom! Tenk at de hadde oversett ham, latt ham ligge i en skitten seng, aldri snakket med ham… –Du har fin utsikt over havnen her, sa hun så entusiastisk hun kunne. –Vi er stolte av havnen vår. Om sommeren er det en festival, og Bondens marked fyller opp parkeringsplassen ved biblioteket på lørdagene. Ofte legger fiskebåter til kai og tilbyr fisk, reker og krabber. Og tro meg, Tom, det finnes ikke noe bedre enn å kjøpe ferske reker rett fra båten her.

Hun nølte, men det så ut til at Tom lyttet, så hun fortsatte.

–Ålreit, la meg se hva jeg kan fortelle deg om Cedar Cove, sa hun, usikker på hvor hun skulle begynne. –Det er en småby, bare fem tusen innbyggere. Både mannen min Clyde og jeg kommer fra Yakima, øst i delstaten. Vi flyttet hit etter Den andre verdenskrigen. Den gangen var Cedar Cove bare et lite tettsted med det eneste trafikklyset i hele fylket. Det er femti år siden nå. Femti år. Hvor var det blitt av alle de årene?

–Cedar Cove har forandret seg på noen områder, men i bunn og grunn er det det samme hyggelige stedet, fortsatte hun. –En god del av de som bor her, jobber på Bremerton verft, akkurat som på førtitallet. Og marinen har selvfølgelig en stor innflytelse på byens økonomi.

Tom måtte allerede ha gjettet seg til det, siden skipsverftet lå på den andre siden av bukten.  Digre marinefartøy lå på rad og rekke i havnen, i tillegg til dieseldrevne ubåter. De atomdrevne var stasjonert på ubåtbasen i Bangor. Når det var grått og overskyet, smeltet den grå flåten sammen med den skiferfargete himmelen.

Tom løftet hånden skjelvende og la den over hjertet.

–Var du i militæret? spurte hun.

Den gamle mannen nikket nesten umerkelig.

–Velsigne deg, sa Charlotte. –Det snakkes så mye om at vi er den heroiske generasjonen som opplevde depresjonen og krigen, og vet du hva? De har rett. Unge mennesker nå for tiden aner ikke hva det vil si å ofre noe. De har hatt det altfor lett, det er nå min mening.

Tom sperret opp øynene, og Charlotte skjønte at han var enig med henne.

Hun ville ikke bli avsporet, så hun holdt inne og bet seg tankefullt i leppen. –Nå, hva mer kan jeg fortelle deg? mumlet hun. –Jo, vi er veldig interessert i sport her i Cedar Cove. Hver fredag kveld om høsten samler halve byen seg for å se fotballkamper. På denne tiden av året er det basketball som gjelder. For to år siden vant laget vårt delstatsmesterskapet. Det eldste barnebarnet mitt… Hun nølte og så vekk og angret på at hun hadde fulgt den tankerekken. –Jordan var en meget lovende spiller, men han druknet for femten år siden. Hun var ikke sikker på hva som hadde fått henne til å nevne Jordan, og hun skulle ønske hun hadde latt være. Det gjorde henne bare trist. –Jeg kommer nok aldri over det.

Tom, svak som han var, bøyde seg mot henne som om han ville legge hånden sin over hennes.

Det var en rørende gest. –Unnskyld, hvisket hun. –Det var ikke meningen å snakke om det. Datteren min bor i Cedar Cove, fortsatte hun og tvang seg til å legge an en lett tone. –Hun er dommer. Olivia Lockhart, heter hun. Jeg er så stolt av henne. Da hun var liten, var hun fryktelig tynn og sped, men hun vokste opp til å bli en høy, flott kvinne. Hun er tidlig i femtiårene nå, og menn snur seg fremdeles etter henne. Det er holdningen hennes. Folk skjønner bare ved å se på henne, at hun er en viktig person. Men for meg vil hun alltid være min lille jente. Jeg har stor glede av å sitte i rettssalen og følge sakene hennes. Hun ristet på hodet. –Nei, her sitter jeg og snakker om meg selv i stedet for Cedar Cove. Det ville ha vært lettere hvis hun kunne svare på spørsmål, men dessverre var det umulig for Tom å stille spørsmål.

–Vi er bare en fergetur unna Seattle, men det er landlig her. Jeg bor i sentrum, men mange her har både høns og hester. De bor selvfølgelig utenfor bygrensen.

Tom nikket mot henne.

–Vil du vite mer om meg?

Smilet hans viste at hun hadde gjettet riktig.

Charlotte smilte litt forlegen. Hun løftet en hånd og glattet på det myke, bølgete håret. Nå som hun var blitt syttito, var håret hennes helt hvitt. Det kledde henne, om hun skulle si det selv. Hun hadde lite rynker; hun hadde alltid vært stolt av huden sin –en kvinne hadde lov til å være litt forfengelig, etter hennes mening.

–Jeg er enke, begynte hun. –Clyde har vært død i nesten tjue år. Han døde altfor tidlig –av kreft. Hun så ned. –Han jobbet på verftet. Vi fikk to barn, William og Olivia. William jobber i energibransjen og reiser verden rundt, og Olivia giftet seg og bosatte seg her i Cedar Cove. Barna hennes gikk på de samme skolene hun selv gikk på. På den videregående skolen henger de opp bilder av alle klassene som uteksamineres, og det er veldig interessant å se på alle de unge, smilende ansiktene og tenke på hvordan det er gått med dem. Charlotte ble tankefull igjen. –Det er et bilde av Justine der. Hun er tvillingsøsteren til Jordan, og jeg er veldig bekymret for henne. Hun er tjueåtte nå og er sammen med en eldre mann som verken moren hennes eller jeg stoler på. Charlotte avbrøt seg selv. –James er Olivias yngste. Han er i marinen for tiden. Det kom som et sjokk på oss alle da han vervet seg. William og konen hans bestemte seg for å ikke få barn. Noen ganger lurer jeg på om de angrer på det. Jeg tror kanskje at Will gjør det, men ikke Sharon. Selv om begge barna hennes var i femtiårene, var Charlotte fremdeles bekymret for dem.

Toms øyne gled igjen, men han åpnet dem igjen.

–Du er trøtt, sa Charlotte og innså at hun satt her og uttrykte sin bekymring for datteren og barnebarna i stedet for å gi Tom et inntrykk av hvordan det var i Cedar Cove.

Han ristet litt på hodet, som om han ikke ville at hun skulle gå.

Charlotte reiste seg og la en hånd på skulderen hans. –Jeg kommer snart tilbake, Tom. Du bør hvile litt nå. Dessuten er det på tide å dra til tinghuset. Olivia er dommer der i dag, og jeg er i ferd med å gjøre ferdig et babyteppe. Hun kom til at hun burde utdype det og la til: –Jeg får best dreis på strikkingen i retten. Lokalavisen trykket en artikkel om meg for et par år siden –med bilde og alt! Der satt jeg i rettssalen med garn og strikkepinner. Å, ja –hvis du vil, kan jeg ta med lokalavisen og lese høyt for deg. Inntil nå nylig kom avisen bare ut på onsdager, men den ble solgt, og en ny redaktør ble ansatt. Han har utvidet til to utgivelser i uken. Er ikke det fint?

Tom smilte.

–Dette er en skjønn, liten by, sa Charlotte og bøyde seg frem og klappet ham på hånden. –Du kommer til å trives her.

Hun merket seg at han ikke hadde noe teppe å ha over bena. Damene på eldresenteret ville raskt gjøre noe med den saken. Det kunne bli temmelig kjølig her i korridorene, spesielt om vinteren. Luften var kald og fuktig i Cedar Cove. Så trist det var at denne mannen ikke hadde noen som brydde seg nok om ham til å sørge for at han hadde et teppe engang.

–Jeg kommer snart igjen, sa hun.

Tom nikket og smilte litt småfrekt. Å, ja da, han hadde vært litt av en sjarmør en gang i tiden.

Janet stanset henne før hun kom til utgangen. –Hilste du på Tom Harding?

–Ja, for en skjønn mann.

–Jeg visste du ville si det. Du er nettopp den han trenger.

–Har han ingen familie?

–Det er ingen pårørende oppført i journalen. Det er omtrent fem år siden han fikk slag, og han har visstnok aldri hatt besøk. Hun holdt inne og rynket pannen. –Men jeg vet ikke hvor mye vi skal stole på rapportene fra pleiehjemmet i Seattle.

–Hvor lenge var han der?

Janet trakk på skuldrene. –Det husker jeg ikke helt. Minst fem år.

–Å, stakkars mann. Han…

–Han trenger en venn, avsluttet Janet for henne.

–Ja, og han har fått en nå, sa Charlotte. Hun hadde alltid vært den snakkesalige typen. Clyde pleide ofte å si at hun kunne bli venner med en murvegg. Han mente det som en kompliment, og hun hadde tolket det sånn også.

Når hun tenkte over det, ville hun ikke be damene på eldresenteret om å strikke et teppe til Tom. Hun ville gjøre det selv, straks hun var ferdig med babyteppet. Neste gang hun besøkte ham, ville hun ha noe å gi ham, noe som kunne holde ham varm –teppet… og hennes vennskap.

*

Olivia Lockhart syntes skilsmissesaker var vanskelig. Det var det området innen familierett hun likte minst. Hun hadde vært dommer i to år og antok at hun hadde hørt og sett det meste. Men så dukket det opp saker som denne.

Ian og Cecilia Randall ba om at deres håndskrevne, tinglyste ektepakt skulle annulleres. Når det var i orden, ville de søke om skilsmisse. Advokatene sto foran henne med hver sin klient ved sin side.

Olivia så ned på dokumentet og la merke til at det var datert og undertegnet for under et år siden. Hvordan et ekteskap kunne revne så raskt, kunne hun ikke forstå. Hun så opp og betraktet paret. De var så unge, og begge sto og stirret ned i gulvet. Ian Randall så ut til å være en ansvarlig og pliktoppfyllende ung mann. Konen så skjør og sårbar ut, fryktelig tynn, med mørke, uttrykksfulle øyne. Glatt, brunt hår rammet inn det hjerteformede ansiktet og rakk henne til skuldrene. Hun sto og tvinnet en lokk rundt øret, sikkert fordi hun var nervøs.

–Dette var originalt, mumlet Olivia mens hun leste de få linjene igjen. Det var ukomplisert og likefrem, men uvanlig. Ifølge avtalen skulle den av partene som søkte om skilsmisse, påta seg all gjeld.

De hadde åpenbart ombestemt seg med hensyn til det punktet også. Olivia så på den korte listen der de forskjellige gjeldspostene var oppført, og så at de hadde delt gjelden mellom seg. Hadde ekteskapet vart lenger, ville selvfølgelig gjelden ha vært større –de ville sannsynligvis hatt boliglån, billån og så videre. Det kunne ha gitt den misfornøyde parten et slags motiv til å bli værende i ekteskapet, antok Olivia. Den nåværende gjelden beløp seg til sju tusen dollar. Ian Randall hadde påtatt seg all kredittkortgjeld, og Cecilia Randall hadde gått med på å betale husholdningsregningene, som inkluderte en telefonregning på tre hundre dollar og merkelig nok en regning på to hundre dollar fra en blomsterbutikk. Den største gjeldsposten var utgiftene til en begravelse. Den posten var de blitt enige om å dele likt.

–Begge parter har blitt enige om hvordan gjelden skal deles, fastslo Allan Harris.

Det lå åpenbart mer under som ikke var synlig på overflaten. –Har det vært et dødsfall i familien? spurte hun henvendt til advokaten som hadde snakket.

Allan nikket. –Et barn.

Det knøt seg i magen hennes. –Jeg forstår.

–Datteren vår ble født for tidlig, og hun hadde hjertefeil, sa Cecilia Randall så lavt at Olivia knapt hørte henne. –Hun het Allison.

–Allison Marie Randall, la mannen hennes til.

Olivia så at de to utvekslet et blikk. Cecilia så vekk, men Olivia hadde lagt merke til smerten, sinnet og sorgen i blikket hennes. Kanskje hun la merke til det fordi hun hadde opplevd det selv, sammen med oppløsningen av hennes ekteskap.

De to partene sto der og ventet på hennes dom. Siden alt var i orden og begge var enige, var det ikke noe som sto i veien for en annullering av avtalen. Denne høringen var bare en formalitet for at de skulle kunne gå videre med skilsmissen.

–Sju tusen dollar er en ganske stor gjeld å pådra seg i løpet av så kort tid, sa hun for å hale ut tiden.

–Det er jeg enig i, innskjøt Brad Dumas raskt. –Men det var formildende omstendigheter.

Olivia fikk øye på moren sin i salen. Hun satt ofte på første benk på tilskuerplass, med strikketøyet sitt. Men Charlotte strikket ikke nå. Hun knuget fingrene om strikkepinnene hun hadde i fanget, som om hun også forsto betydningen av det som skjedde.

Olivia nølte, og det lignet ikke henne. Hun var kjent for å være rask og besluttsom. Det dette paret trengte, var en varsom, mild hånd som kunne lede dem gjennom sorgprosessen. Å oppløse ekteskapet, ville ikke løse problemene. Olivia visste det av egen erfaring. Hvis dette paret insisterte på å gjennomføre skilsmissen, ville Olivia hjelpe dem inn i en blindvei av sorg og skyldfølelse. På den andre siden hadde hun ingen juridisk grunn for ikke å annullere avtalen.

–Jeg tar ti minutters pause… for å vurdere denne avtalen, annonserte hun. Så reiste hun seg raskt, før noen av partene fikk gitt uttrykk for sin forskrekkelse, og gikk mot kontoret. Hun hørte raslingen i klær da alle i salen reiste seg og begynte å hviske og tiske sammen.

Olivia satte seg bak skrivebordet og lente seg tilbake i skinnstolen og lukket øynene. Det var ikke til å unngå at hun så fellestrekkene mellom seg selv og Cecilia Randall. For femten år siden mistet Olivia sin eldste sønn. Mange år var gått, men sorgen hadde ikke bleknet. Det kom den aldri til å gjøre. I året etter drukningsulykken hadde hele hennes verden rast sammen. Først hadde hun mistet sønnen og så ektemannen. Etter hvert som tiden gikk, hadde det oppstått små problemer i ekteskapet –ikke noe stort, ikke noe overveldende eller uvanlig, bare de typiske problemene som oppsto i ekteskap der begge parter hadde krevende jobber og tre krevende barn. Men etter at Jordan døde, hadde stresset blitt mye, mye verre. Det hadde blitt uoverstigelig. Før Olivia egentlig fattet hva de holdt på med, var de separert. Ikke så lenge etterpå sto hun og Stan foran en dommer, og skilsmissen var et faktum.

Tre måneder senere hadde Stan sjokkert henne, og alle andre, ved å gifte seg på nytt. Han hadde visstnok betrodd seg om problemene sine til denne andre kvinnen en god stund og holdt forholdet skjult for Olivia.

Det banket på døren. Før Olivia fikk tid til å svare, kom moren inn.

Olivia rettet seg opp i stolen. Hun burde ha visst at moren ville benytte anledningen til å snakke med henne. –Hei.

–Jeg forstyrrer vel ikke?

Olivia ristet på hodet. Moren visste at døren alltid var åpen for henne.

–Bra. Charlotte gikk rett på sak. –Det er synd og skam at det unge paret vil skilles når de knapt har hatt mulighet til å bli kjent med hverandre.

Olivia tenkte det samme, men hun verken kunne eller ville innrømme det.

–For meg ser det ut som om ingen av dem egentlig vil ha denne skilsmissen. Jeg kan ta feil, men…

–Du vet at jeg ikke kan diskutere dette med deg, mor.

–Ja da, ja da, jeg vet det. Men noen ganger kan jeg rett og slett ikke la være å si hva jeg mener. Charlotte begynte å rygge ut, men så ombestemte hun seg. –Jeg vet ikke om jeg har fortalt deg det før, men faren din og jeg kom ikke overens det første året, vi heller.

Dette var nytt for Olivia.

–Clyde var en stabukk, og du har nok lagt merke til at jeg kan være temmelig egenrådig, jeg også.

For å si det mildt, tenkte Olivia.

–Det første året kranglet vi hele tiden, sa Charlotte. –Så ble jeg gravid med broren din, og… vel, vi skværet opp. Vi fikk mange gode år sammen, faren din og jeg. Hun klemte hardere om vesken og bagen med strikketøyet. –Han var mitt livs store kjærlighet. Hun så ut som om hun hadde sagt mer enn hun hadde tenkt å si, og trakk seg skyndsomt ut og lukket døren stille etter seg.

Olivia smilte og reiste seg. Det var typisk for moren hennes å si nettopp det hun trengte å høre. Med beslutningen klar gikk Olivia tilbake til rettssalen. Da hun hadde satt seg bak dommerbordet, kom ekteparet Randall og advokatene deres opp til henne. Cecilia Randall så tomt ut i luften. Ian Randalls mine var hard og urokkelig, som om han forberedte seg på det uunngåelige.

–Jeg kan ikke se bort fra muligheten for at de to partene inngikk denne avtalen med nettopp en situasjon som dette i tankene, begynte Olivia. –De anså åpenbart ekteskapet som noe meget verdifullt, og derfor kom de på ideen om å skrive en slik avtale. Intensjonen var helt klart å unngå det de nå forsøker å oppnå –en enkel skilsmisse. Derfor vil jeg ikke kjenne ektepakten ugyldig. Saken må løses ved hjelp av en rettssak. I mellomtiden anbefaler jeg på det sterkeste at partene forsøker familieterapi eller søker hjelp hos konfliktrådet for å diskutere problemene.

Begge ektemakene og advokatene deres bøyde seg nærmere, som om de ikke trodde sine egne ører.

Allan Harris og Brad Dumas begynte straks å bla gjennom notatene sine. Det var nesten komisk å se på dem der de sto og nileste ektepakten enda en gang.

–Unnskyld meg, sa Brad Dumas og løftet hånden.

–Begge parter er enige, innvendte Allan Harris. –Mr Randall har gått med på å se bort fra avtalen som ble inngått før vielsen, og påta seg ansvaret for halvparten av gjelden.

–Hva sa hun? spurte Cecilia Randall og så på Allan Harris.

–Kan du utdype det? spurte Brad Dumas og så forvirret på henne.

–Avtalen er gyldig, fastslo Olivia.

–Vil du ikke annullere den? Allan Harris snakket langsomt. Han så også forvirret ut.

–Nei, jeg vil ikke det, og jeg har nettopp forklart hvorfor.

Allan Harris og Brad Dumas stirret på henne.

–Er det et problem, mine herrer?

–Eh…

Hun viftet dem av gårde. –Snakk med rettsbetjenten og fastsett en dato for rettssaken.

–Betyr dette at vi ikke kan gå videre med skilsmissen? spurte Cecilia advokaten sin.

–Jeg er like oppsatt på å få skilsmisse som det du er, insisterte Ian Randall.

Olivia smelte klubben i bordet. –Jeg vil ha ro og orden i salen, sa hun. Hvis paret ville krangle, kunne de gjøre det et annet sted.

Allan Harris og Brad Dumas så fullstendig rystet ut der de samlet sammen papirene sine.

–Finnes det noen andre muligheter? spurte Cecilia Randall Allan Harris da de gikk mot utgangen.

–Vi kan muligens anke, men…

–Men det vil øke utgiftene enda mer, protesterte Ian, som gikk like bak dem sammen med advokaten sin. Brad var tydeligvis fremdeles for sjokkert til å si noe som helst.

–Jeg skjønner ikke hva som skjer, mumlet Cecilia da hun kom til utgangsdøren. –Er det ingenting vi kan gjøre?

–Dommeren sa at vi måtte føre saken for retten? sa Ian Randall vantro. –Hvor dyrt kommer det til å bli?

–Veldig dyrt, sa Allan Harris raskt, som om han ville fryde seg over å sende regning til klientens ektemann.

–Men det er jo ikke det jeg vil, klaget Cecilia.

–Da foreslår jeg at dere gjør som dommeren anbefalte, og forsøker familieterapi eller oppsøker konfliktrådet.

–Jeg har ikke tenkt å lufte problemene mine for en gjeng med fremmede, annonserte Ian Randall og strente av gårde. Brad Dumas fulgte etter klienten sin, men han tok seg tid til å sende Olivia et misbilligende blikk.

Allan Harris sto og ristet på hodet og så himmelfallen ut.

Rettsbetjenten ropte opp neste nummer, men Allan rørte seg ikke.

Cecilia Randall snudde seg vekk. Olivia så at hun hadde tårer i øynene, og det skar henne i hjertet –likevel var hun overbevist om at hun hadde gjort det rette.

–Hvordan kunne dette skje? spurte Cecilia.

–Jeg forstår det ikke, hørte Olivia Allan Harris si. –Dette er helt vilt.

Cecilia Randall ristet på hodet og tok på seg jakken. –Du har rett. Dette skulle ikke skje, men det skjedde.
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